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2016 
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►M7 Neuvoston päätös (YUTP) 2018/1787, annettu 19 päivänä marraskuuta 

2018 
L 293 9 20.11.2018 

Oikaistu: 
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NEUVOSTON PÄÄTÖS 2010/96/YUTP, 

annettu 15 päivänä helmikuuta 2010, 

Somalian turvallisuusjoukkojen kouluttamiseen osallistumista 
koskevasta Euroopan unionin sotilasoperaatiosta 

▼M3 

1 artikla 

Operaatio 

1. Unioni toteuttaa sotilaskoulutusoperaation edistääkseen Somalian 
kansalliselle hallitukselle vastuussa olevien Somalian kansallisten ase
voimien perustamista ja vahvistamista Somalian tarpeiden ja painopis
teiden mukaisesti. 

▼M7 
2. Edellä 1 kohdassa asetettujen tavoitteiden saavuttamiseksi EU:n 
sotilasoperaatio toteutetaan Somaliassa sekä antamalla strategista neu
vontaa puolustusalan instituutioiden kehittämiseksi että suorana tukena 
Somalian kansalliselle armeijalle koulutuksen, neuvomisen ja opastuk
sen muodossa. EU:n sotilasoperaatio osallistuu vuodesta 2019 alkaen 
erityisesti Somalian kansallisen armeijan omien koulutusvalmiuksien 
kehittämiseen, jotta taktisille yksiköille tarkoitetut koulutustoimet voitai
siin siirtää sille, kun ehdot täyttyvät; se antaa opastusta Somalian omis
tuksessa olevalle ja tarjoamalle koulutukselle. EU:n sotilasoperaatio on 
myös valmis antamaan keinojensa ja voimavarojensa puitteissa tukea 
muille unionin toimijoille niiden turvallisuus- ja puolustusalan toimek
siantojen toteuttamisessa Somaliassa. 

▼M3 
3. Toimeksiantojen mukaisten toimintojen toteuttaminen Somaliassa 
riippuu Somalian turvallisuustilanteesta ja poliittisten ja turvallisuusasi
oiden komitean poliittisesta ohjeistuksesta. 

▼B 

2 artikla 

EU:n komentajan nimittäminen 

▼M6 
1. Sotilaskriisinhallinnan suunnittelu- ja toteutusvoimavaran, jäljem
pänä ’MPCC’, johtaja toimii EUTM Somalian operaation komentajana. 

2. Prikaatikenraali Maurizio Morena nimitetään EU:n operaation 
joukkojen komentajaksi EUTM Somalia -operaatioon. 

▼M4 

3 artikla 

Operaation esikunnan nimittäminen 

▼M6 
1. MPCC toimii operaatioalueen ulkopuolella sijaitsevana sotilasstrate
gisen tason kiinteänä johtamisjärjestelyn rakenteena, joka vastaa EUTM 
Somalia -operaation operatiivisesta suunnittelusta ja toteutuksesta. 

2. EUTM Somalia -operaation operaation joukkojen esikunta sijaitsee 
Mogadishussa ja toimii EU:n operaation joukkojen komentajan komen
non alaisuudessa. Siihen kuuluu yhteystoimisto Nairobissa. 

▼B
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3. MPCC:hen sisällytetään Brysselissä sijaitseva operaation joukko
jen esikunnan tukiyksikkö, joka toimii siihen saakka, kunnes MPCC on 
päässyt täyteen operatiiviseen toimintavalmiuteensa. 

▼B 

4 artikla 

Operaation suunnittelu ja aloittaminen 

Neuvosto hyväksyy päätöksen EU:n sotilasoperaation aloittamisesta 
operaatiosuunnitelman hyväksymisen jälkeen. 

5 artikla 

Poliittinen valvonta ja strateginen ohjaus 

1. Poliittisten ja turvallisuusasioiden komitea, jäljempänä ’PTK’, huo
lehtii neuvoston ja unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan kor
kean edustajan, jäljempänä ’korkea edustaja’, alaisuudessa EU:n soti
lasoperaation poliittisesta valvonnasta ja strategisesta ohjaamisesta. Neu
vosto valtuuttaa PTK:n tekemään asiaankuuluvat päätökset Euroopan 
unionista tehdyn sopimuksen 38 artiklan mukaisesti. Tähän sisältyvät 
valtuudet muuttaa suunnitteluasiakirjoja, muun muassa operaatiosuunni
telmaa ja johtamisjärjestelyä. Siihen sisältyvät myös valtuudet päättää 
►M6 EU:n operaation joukkojen komentajan ◄ nimittämisestä. EU:n 
sotilasoperaation tavoitteita ja sen päättämistä koskeva päätösvalta säilyy 
neuvostolla. 

2. PTK raportoi neuvostolle säännöllisin väliajoin. 

3. Euroopan unionin sotilaskomitean, jäljempänä ’EUSK’, puheen
johtaja raportoi PTK:lle säännöllisin väliajoin EU:n sotilasoperaation 
toteuttamisesta. PTK voi kutsua EU:n operaation komentajan tarvitta
essa kokouksiinsa ►M6 ja EU:n operaation joukkojen komentajan ◄. 

6 artikla 

Sotilaallinen johto 

1. EUSK seuraa EU:n sotilasoperaation komentajan vastuulla toteu
tettavan EU:n sotilasoperaation asianmukaista täytäntöönpanoa. 

2. EU:n operaation komentaja toimittaa säännöllisin väliajoin selvityk
siä EUSK:lle. EUSK voi kutsua EU:n operaation komentajan ►M6 ja 
EU:n operaation joukkojen komentajan ◄ tarvittaessa kokouksiinsa. 

3. EUSK:n puheenjohtaja on EU:n operaation komentajan ensisijai
nen yhteyshenkilö. 

▼M3 

7 artikla 

Unionin toimien johdonmukaisuus ja koordinointi 

1. Korkea edustaja varmistaa, että tämän päätöksen täytäntöönpano 
on johdonmukainen unionin koko ulkoisen toiminnan kanssa, unionin 
kehitysohjelmat mukaan lukien. 

▼M6
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2. Afrikan sarven alueelle nimitetty EU:n erityisedustaja antaa yhteis
työssä alueella olevien unionin asiaankuuluvien edustustojen kanssa pai
kallisen tason poliittista ohjausta EU:n operaation joukkojen komenta
jalle, sanotun kuitenkaan vaikuttamatta johtamisjärjestelyyn. 

▼M3 
3. EU:n sotilasoperaatio jatkaa ja tehostaa koordinointia EUNAV
FOR Atalanta ja EUCAP Nestor -operaatioiden kanssa. EU:n operaa
tiokeskuksen aktivoimisesta Afrikan sarvessa toteutettavia yhteisen tur
vallisuus- ja puolustuspolitiikan operaatioita varten 23 päivänä maalis
kuuta 2012 annetussa neuvoston päätöksessä 2012/173/YUTP ( 1 ) sää
detyn toimeksiannon mukaisesti EU:n operaatiokeskus helpottaa tätä 
koordinointia ja tiedonvaihtoa johdonmukaisuuden, tehokkuuden ja sy
nergian lisäämiseksi alueella toteuttavien kolmen yhteisen turvallisuus- 
ja puolustuspolitiikan operaation välillä. 

▼M4 
4. EU:n sotilasoperaatio tekee keinojensa ja voimavarojensa puit
teissa tiivistä yhteistyötä muiden alueella olevien kansainvälisten toimi
joiden kanssa, erityisesti Yhdistyneiden kansakuntien ja AMISOMin 
kanssa, Somalian liittohallituksen sovittujen tarpeiden mukaisesti. 

▼B 

8 artikla 

Kolmansien valtioiden osallistuminen 

1. Kolmansia valtioita voidaan Eurooppa-neuvoston asiaan liittyviä 
suuntaviivoja noudattaen kutsua osallistumaan operaatioon, sanotun kui
tenkaan rajoittamatta unionin päätöksenteon riippumattomuutta tai yh
teistä toimielinjärjestelmää. 

2. Neuvosto valtuuttaa PTK:n pyytämään kolmansilta valtioilta osal
listumistarjouksia ja tekemään asiaankuuluvat päätökset osallistumiseh
dotusten hyväksymisestä EU:n operaation komentajan ►M6 , joka on 
kuullut EU:n operaation joukkojen komentajaa, ◄ ja EUSK:n suosituk
sesta. 

3. Kolmansien valtioiden osallistumista koskevat yksityiskohtaiset 
menettelyt vahvistetaan sopimuksissa, jotka tehdään Euroopan unionista 
tehdyn sopimuksen 37 artiklan nojalla ja Euroopan unionin toiminnasta 
tehdyn sopimuksen 218 artiklassa määrättyä menettelyä noudattaen. Jos 
unioni ja jokin kolmas valtio ovat tehneet sopimuksen kyseisen valtion 
osallistumista unionin kriisinhallintaoperaatioihin koskevista puitteista, 
tällaisen sopimuksen määräyksiä sovelletaan tämän operaation yhteydes
sä. 

4. Kolmansilla valtioilla, jotka osallistuvat EU:n sotilasoperaatioon 
sotilaallisesti merkittävällä tavalla, on samat operaation päivittäiseen 
hallintoon liittyvät oikeudet ja velvollisuudet kuin operaatioon osallis
tuvilla jäsenvaltioilla. 

5. Neuvosto valtuuttaa PTK:n tekemään asiaankuuluvat päätökset 
osallistujien komitean perustamisesta, jos kolmansien valtioiden osallis
tuminen on sotilaallisesti merkittävää. 

▼M6 

( 1 ) EUVL L 89, 27.3.2012, s. 66.
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9 artikla 

EU-johtoisen henkilöstön asema 

EU-johtoisten yksikköjen ja henkilöstön asemasta, mukaan lukien niiden 
tehtävän suorittamisen ja sujuvan kulun edellyttämistä erioikeuksista, 
vapauksista ja muista takeista, voidaan sopia Euroopan unionista tehdyn 
sopimuksen 37 artiklan nojalla ja Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 
sopimuksen 218 artiklan 3 kohdassa määrättyä menettelyä noudattaen 
tehdyllä sopimuksella. 

▼M3 

10 artikla 

Rahoitusjärjestelyt 

1. EU:n sotilasoperaation yhteisiä kustannuksia hallinnoidaan Euroo
pan unionin sellaisten operaatioiden yhteisten kustannusten rahoituksen 
hallinnointijärjestelmän perustamisesta, joilla on sotilaallista merkitystä 
tai merkitystä puolustuksen alalla, (Athene) 19 päivänä joulukuuta 2011 
annetun neuvoston päätöksen 2011/871/YUTP ( 1 ), jäljempänä ’Athene- 
päätös, mukaisesti’. 

2. Rahoitusohje EU:n sotilasoperaation yhteisiä kustannuksia varten 
9 päivänä elokuuta 2011 päättyvälle kaudelle on 4,8 miljoonaa euroa. 
Athene-päätöksen 25 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu rahoitusohjeen pro
senttiosuus on 60 prosenttia. 

3. Rahoitusohje EU:n sotilasoperaation yhteisiä kustannuksia varten 
9 päivänä elokuuta 2011 alkavalle ja 31 päivänä joulukuuta 2012 päät
tyvälle kaudelle on 4,8 miljoonaa euroa. Athene-päätöksen 25 artiklan 1 
kohdassa tarkoitettu rahoitusohjeen prosenttiosuus on 30 prosenttia. 

4. Rahoitusohje EU:n sotilasoperaation yhteisiä kustannuksia varten 
1 päivänä tammikuuta 2013 alkavalle kaudelle on 11,6 miljoonaa euroa. 
Athene-päätöksen 25 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu rahoitusohjeen pro
senttiosuus on 20 prosenttia ja Athene-päätöksen 32 artiklan 3 kohdassa 
tarkoitettuun sitoumukseen prosenttiosuus on 30 prosenttia. 

▼M4 
5. Rahoitusohje EU:n sotilasoperaation yhteisiä kustannuksia varten 
1 päivänä huhtikuuta 2015 alkavalle ja 31 päivänä joulukuuta 2016 
päättyvälle kaudelle on 17 507 399 euroa. Athene-päätöksen 25 artiklan 
1 kohdassa tarkoitettu rahoitusohjeen prosenttiosuus on 30 prosenttia ja 
Athene-päätöksen 32 artiklan 3 kohdassa tarkoitetun sitoumuksen pro
senttiosuus on 90 prosenttia. 

▼M5 
6. Rahoitusohje EU:n sotilasoperaation yhteisiä kustannuksia varten 
1 päivänä tammikuuta 2017 alkavalle ja 31 päivänä joulukuuta 2018 
päättyvälle kaudelle on 22 948 000 euroa. Päätöksen (YUTP) 
2015/528 ( 2 ) 25 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu rahoitusohjeen prosentti
osuus on 0 prosenttia. 

▼M7 
7. Rahoitusohje EU:n sotilasoperaation yhteisiä kustannuksia varten 
1 päivänä tammikuuta 2019 alkavalle ja 31 päivänä joulukuuta 2020 
päättyvälle kaudelle on 22 980 000 euroa. Päätöksen (YUTP) 2015/528 

▼B 

( 1 ) EUVL L 343, 23.12.2011, s. 35. 
( 2 ) Neuvoston päätös (YUTP) 2015/528, annettu 27 päivänä maaliskuuta 2015, 

Euroopan unionin sellaisten operaatioiden yhteisten kustannusten rahoituksen 
hallinnointijärjestelmän perustamisesta, joilla on sotilaallista merkitystä tai 
merkitystä puolustuksen alalla (Athene) ja päätöksen 2011/871/YUTP kumoa
misesta (EUVL L 84, 28.3.2015, s. 39).
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25 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu rahoitusohjeen prosenttiosuus on 0 
prosenttia, ja mainitun päätöksen 34 artiklan 3 kohdassa tarkoitettu 
prosenttiosuus on 0 prosenttia. 

▼M4 

10 b artikla 

Hankeyksikkö 

1. EU:n sotilasoperaatiolla on hankkeiden määrittelyä ja toteuttamista 
varten hankeyksikkö, jonka rahoittavat jäsenvaltiot tai sellaiset kolman
net valtiot, jotka noudattavat operaation tavoitteita ja osallistuvat toi
meksiannon toteuttamiseen. 

2. EU:n operaation komentaja valtuutetaan käyttämään jäsenvaltioi
den tai kolmansien valtioiden rahoitusosuuksia EU:n sotilasoperaation 
muita toimia johdonmukaisella tavalla täydentäviksi määriteltyjen 
hankkeiden toteuttamiseen, sanotun kuitenkaan rajoittamatta 3 kohdan 
soveltamista. Tässä tapauksessa EU:n operaation komentaja tekee asian
omaisten valtioiden kanssa sopimuksen, johon sisällytetään erityisesti 
nimenomaiset menettelyt kolmansien osapuolien sellaisten valitusten kä
sittelemiseksi, jotka koskevat EU:n operaation komentajan toimista tai 
laiminlyönneistä aiheutuneita vahinkoja niiden varojen käytössä, jotka 
nämä valtiot ovat antaneet käyttöön. 

Rahoitukseen osallistuvat valtiot eivät voi missään olosuhteissa katsoa 
unionin tai korkean edustajan olevan vastuussa EU:n operaation komen
tajan toimista tai laiminlyönneistä, jotka liittyvät niiden varojen käyt
töön, jotka nämä valtiot ovat antaneet käyttöön. 

3. PTK:n on annettava suostumuksensa hankeyksikölle annettavan 
kolmansien valtioiden rahoitusosuuden hyväksymiselle. 

▼M3 

11 artikla 

Tietojen luovuttaminen 

1. ►M4 Korkealla edustajalla on valtuudet luovuttaa tarvittaessa ja 
operaation tarpeiden mukaisesti tähän päätökseen osallistuville kolman
sille valtioille operaatiota varten tuotettuja EU:n turvallisuusluokiteltuja 
tietoja neuvoston päätöksen 2013/488/EU ( 1 ) mukaisesti: ◄ 

a) enintään sille tasolle saakka, josta määrätään sovellettavassa, unionin 
ja asianomaisen kolmannen valtion välillä tehdyssä tietoturvallisuus
sopimuksessa; 

b) tai enintään ”CONFIDENTIEL UE / EU CONFIDENTIAL” -tasolle 
saakka muissa tapauksissa. 

2. Korkealla edustajalla on myös valtuudet luovuttaa operaation ope
ratiivisten tarpeiden mukaisesti Yhdistyneille kansakunnille (YK) ja Af
rikan unionille (AU) operaatiota varten tuotettuja EU:n turvallisuusluo
kiteltuja tietoja ”RESTREINT UE / EU RESTRICTED” -tasolle saakka 
►M4 päätöksen 2013/488/EU ◄ mukaisesti. Tätä varten vahvistetaan 
korkean edustajan sekä YK:n ja AU:n toimivaltaisten viranomaisten 
väliset järjestelyt. 

▼M7 

( 1 ) Neuvoston päätös 2013/488/EU, annettu 23 päivänä syyskuuta 2013, EU:n 
turvallisuusluokiteltujen tietojen suojaamista koskevista turvallisuussäännöistä 
(EUVL L 274, 15.10.2013, s. 1).
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3. Jos kyseessä on tarkasti määritelty ja välitön operatiivinen tarve, kor
kealla edustajalla on lisäksi valtuudet luovuttaa isäntävaltiolle operaatiota 
varten tuotettuja EU:n turvallisuusluokiteltuja tietoja ”RESTREINT 
UE / EU RESTRICTED” -tasolle saakka ►M4 päätöksen 2013/ 
488/EU ◄ mukaisesti. Tätä varten vahvistetaan korkean edustajan ja isän
tävaltion toimivaltaisten viranomaisten väliset järjestelyt. 

4. Korkealla edustajalla on valtuudet luovuttaa tähän päätökseen osal
listuville kolmansille valtioille operaatiota koskeviin neuvoston käsitte
lyihin liittyviä EU:n turvallisuusluokittelemattomia asiakirjoja, joita kos
kee neuvoston työjärjestyksen ( 1 ) 6 artiklan 1 kohdan mukainen salas
sapitovelvollisuus. 

5. Korkea edustaja voi siirtää tällaiset valtuudet sekä oikeuden sopia 
edellä mainituista järjestelyistä Euroopan ulkosuhdehallinnon henkilös
tölle ja /tai EU:n operaation komentajalle ►M6 ja/tai EU:n operaation 
joukkojen komentajalle ◄. 

▼B 

12 artikla 

Voimaantulo ja päättäminen 
1. Tämä päätös tulee voimaan päivänä, jona se hyväksytään. 

▼M7 
2. EU:n sotilasoperaation toimeksianto päättyy 31 päivänä joulukuuta 
2020. 

▼M4 
3. Tämä päätös kumotaan siitä päivästä alkaen, jona EU:n esikunta, 
Nairobissa oleva yhteys- ja tukitoimisto ja Brysselissä oleva tukiyksikkö 
suljetaan, EU:n sotilasoperaation päättämistä koskevien hyväksyttyjen 
suunnitelmien mukaisesti ja rajoittamatta Athene-päätöksessä säädetty
jen EU:n sotilasoperaation tilintarkastuksen ja tilinpäätöksen esittämistä 
koskevien menettelyjen noudattamista. 

▼B 

13 artikla 

Julkaiseminen 
1. Tämä päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

2. Myös ►M6 EU:n operaation joukkojen komentajan ◄ nimittä
mistä sekä kolmansien valtioiden osallistumisen hyväksymistä ja osal
listujien komitean perustamista koskevat PTK:n päätökset julkaistaan 
Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

▼M3 

( 1 ) Neuvoston päätös 2009/937/EU, tehty 1 päivänä joulukuuta 2009, neuvoston 
työjärjestyksen hyväksymisestä (EUVL L 325, 11.12.2009, s. 35).


